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AnHOTanusa YOK 27-277.2
B HacTosilee BpeMs B OT€UECTBEHHOM HAayYHOI 1 yueOGHOII IuTepaType moj, TEPMIUHOM Jia-
TUHCKOJ 9K3ere3bl anagoge, Kak IIPaBujIo, IOHMMAIOT 3CXaTOIOTMUeCKNI CMBICT CBSILIEHHOTO
[Tncanus. BoJbIloe YncIIo APeBHUX JIATUHCKUX aBTOPOB, KOTOPBIE YIIOTPEOISIOT STOT TEPMMH,
NeICTBUTENIbHO IeMOHCTPUPYIOT MMEHHO TaKoe IIOHMMaHMe. ITO B HEKOTOPbIX CyJasix Ipu-
BOZMT K CJIMIIKOM IIIPOKOMY 0G00IIEHNIO ¥ CO3/IaET BIIeUaT/IeHe, YTO BCE IK3ETeThl yIIOTpe-
GJISIIOT 9TOT TEPMUH MMEHHO B TaKOM 3HaueHnu. OIHaKO HEOOXOAMMO YUUTIBATH, UTO MEPBHIM
B JIATMHCKO 9K3€TreTMYeCKOoli TUTepaType TepMIUH anagoge CTaj yrnoTpebsiTs 6ok MepoHum
Ha OCHOBaHMM 3HAYEHMSI AVOy®Y1| Y ITPeYeCKMX TOJIKOBATEei, KOTOPbIe YaCTO 3TUM CJIOBOM
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0603Hauau 11060€e LyXOBHOE TOJIKOBaHMe. Tak 1 'y 6/oK. leponnma CTpUAOHCKOTO 9TOT Tep-
MMH 0603HaYaeT BCe BUIbI JyXOBHOTO cMbIc/a [Tucanus. B mocieyoleit 1aTMHCKOI Tpaau-
LMV CeMaHTMYeCcKoe IT0JIe 3TOr0 TepMIHA HeOTHOKPATHO MEeHSIJIOCh, KaK IIPABUIIO, B CTOPOHY
60os1ee y3Koii crienuduKanmy 3HaUeHus. B paMKax JaHHOI CTaThby MPeaNpPUHMMAETCS 110-
TIBITKA OIpe/le/INTh OCHOBHbIE 3HAaUeHNsI anagoge B JTIaTMHCKOI 9K3ereTUUYeckoii inTepaType,
4yTO Oy/IeT CIIOCO6CTBOBATH 60JIee MPaBUILHOMY U ICHOMY MTOHMMAaHWIO KaK TEPMWHOIOTHM,
TaK ¥ repMeHeBTUUECKUX MEeTOIOB APEeBHUX JATUHCKMX TOJIKOBAaTeei.

KnioueBble cnoBa: 6ubnelickas sk3eresa, 6ubneickas repMeHeBTUKa, NaTUHCKaa Tpaanuuma,

6:mK. MepoHnm CTpUAOHCKUI, anagoge, YXOBHOE TONKOBAHME.
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Abstract. At present, in Russian scientific and educational literature, the term of Latin exegesis
anagoge is usually understood as the eschatological meaning of Holy Scripture. A large number of
ancient Latin authors who use the term do indeed demonstrate just such an understanding. This in
some cases leads to too broad a generalization and gives the impression that all exegetes use the
term in this sense. However, it must be borne in mind that in Latin exegetical literature st.Jerome
was the first to use anagoge on the basis of the meaning of dvaywyf among Greek interpreters,
who often used this word to denote any spiritual interpretation. So, St. Jerome denotes anagoge
all kinds of spiritual sense of Scripture. In the subsequent Latin tradition, the semantic field of this
term has repeatedly changed, as a rule, towards a narrower specification of meaning. Within the
framework of this article,an attempt is made to determine the main meanings of anagoge in Latin
exegetical literature, which will contribute to a more correct and clear understanding of both the
terminology and the hermeneutic methods of the ancient Latin interpreters.

Keywords: biblical exegesis, biblical hermeneutics, Latin tradition, st. Hieronymus of Stridon,
anagoge, spiritual interpretation.
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BBenenue

bnaxxennsiii epounm CTpyA0OHCKII M €T0 COBpEMEHHMKM CBT. AMBpOcHit Me-
IIMOMaHCKMI 1 ITpecBuTep PydbuH SBUIMCH TIPOBOIHMKAMM BIUSHUS TPeUeCKoi
9K3ereTMYeCKOl MbIC/IM Ha JIATMHCKYIO TPAAVLIMIO TOIKOBaHMs CBSILLIEHHOTO
[Tncanyss. OCHOBHBIM MCTOYHMKOM JIJISI HUX CTa/IM TOJIKOBaHMs OpureHa, [y-
IMa, BermuKkux Kanmagokuiiies v APYyTuX rpeueckmx 9K3ereTos. biok. leponm
CUCTeMaTUYEeCKY BOCIIPUHSLI U ITepeiajl CeMaHTMKO-MHTEPIIPETALIOHHYI0 MO-
Jlesib ajeKCaHAPUIACKOI 9K3ereTMUeCKoii IKObl . B oTnume OT CBOMX COBpe-
MEeHHVMKOB OH TIepBbIM YTIOTPeOWI [171sT 0003HAaYeHNST OITPeie/IEHHOTO COfiep-
skaHVs1 Bubmm rpeyecke C10Ba, KOTOPbIE CTATM TEXHNUIECKUMM TeEPMUHAMM
€ero sK3eresbl, a BIIOCIECTBUY IIePeLUIM C HEKOTOPbIMM KOPPEKTUBAMU B [TPO-
U3BeIeHNs U APYTUX TATMHCKMX aBTOPOB (tropologia, anagoge, theoria). [Tonn-
MaHMe 3HaYeHU 3TOV TePMMHOJIOTUY HEOOXOIVIMO JIJIST SICHOTO OCMBbICTEHVST
repMeHEeBTUUECKOI crcTeMbl OJDK. ViepoHMMa 1 Apyrux mucareseil. B pamkax
JTAHHOI CTaTbM Mbl PACCMOTPUM 3HAUEHME TEPMMHA anagoge/avaywyn B 9K-
3ereTMUeCKMX Mpou3sBeeHnsIx 6:ok. Vieponuma CTPUIOHCKOTO U B ITOC/IETYIO-
1€ TpaguLIvn.

Anagoge B JIATMHCKOI1 9K3ere3e BIIEPBble BCTPEYAETCSI B KOMMEHTaPUSIX
6/ok. lepoHrMa 1 0603HavaeT, Kak 1 Y MHOTMX TPEYECKIX IK3EreTOB, MyXOB-
HBII CMBICJI WM TyXOBHOE TOJIKOBaHME B CAaMOM IIMPOKOM CMbIc/e?. OfHaKO
BIIOC/IeICTBMM 3HaUEeHVe anagoge B JIATMHCKOM 3K3ere3e cykaetcs. [locTereHHO
HauMHaeT GOpPMMUPOBATHCSI OTHOCUTETBHOE eIMHO00pa3ye B 9K3ereTUUecko
TEePMMHOJIOTUY Ha JIATUMHCKOM 3ariazie’. Yaiie BCero TMM TEPMUHOM 0003Ha-
YaIoT MPOBUIEHIMATBHOE 3CXaTOIOrMUeckoe coobieHne Bubmm o rpsmy-
mem He6ecHoM LlapcTBe. IMEHHO 5TO 3HaUeHMe COBPEMEHHbIE aBTOPBI BUISIT
B anagoge B JIATMHCKOI 9K3ere3e?. OqHAKO MTOTHOTO eMHO00Pa3NsI B TIPOU3-
BeJIEHMSIX Pa3HbIX TOJIKOBATeJIeli 1 B pa3Hble MepH1o/Ibl He HabsomaeTcs. B yia-
TUHCKOI1 9K3ere3e 3TOT TEPMMH YIIOTPEOISIeTCSI B HECKOJIBKUX 3HAUEHUSIX.
Anagoge MokeT 0603HaUaTh SyXOBHBII CMBICT BOOOIIIE, TPOPOYECKI-I0TMa-
TUYeCKOe comepykaHme brbmmn, IyXx0OBHO-HPaBCTBEHHbIN CMBICIT, 3CXaTOIOTH-
YyecKoe OTKpOBeHMe 1 IIPOCTO TepeHOCHbIN cMbIC dpasbl. [1o 3Toi npuunHe

1 @okuH A. P. bnaxeHHbl Meporum CTpuaoHCKumit: 6ubneuncr, ak3ereT, Teonor. Mocksa, 2010.
C.72,122.

2 Jay Pierre. lexégése de saint Jérome daprés son «Commentaire sur Isaie». Paris, 1985.P.227.
CM. Takxe: Muxatinos 1. b. Ox3eretnka CeaweHHoro MNMucaHna: Kannagokuiickmne otubl. Mock-
Ba, 2018.C. 6.

4 Lo6eikur [. I NpaBocnaBHoe yyeHne o TonkoBaHuu CeaweHHoro Mucanus: nekumm no 6m-

6nevickon repmeHeBTuke. CaHkT-MNeTtepbypr, 2016. C. 143-144; Muxadiinos [1. b. Sk3ereTuka
CeauweHHoro MNMucanuma: Kannagokuiickue otubl. Mocksa, 2018. C. 6.
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BO M36eskaHMe TEPMMUHOIOTMYECKMX OIIMOOK HE0OXOIMMO pacCMaTpPUBaTh YIIO-
TpebieHMe anagoge B KOHTEKCTe NPOMU3BeIeHNI KasKIOT0 OTAeIbHOTO TONIKO-
BaTeJIsl, YYUTBIBASI APYTHUE CITyUay YIIOTpeOIeH s TOTO CI0BA B TPOV3BeIeHN-
SIX aBTOPA ¥ TIPe/ICTABJIEHNST IPYTUX SK3ETeTOB.

1. Anagoge B 3K3ereTM4eCcKux Nponu3BegJeHnsIX
6/oKk. Mepounma

Bk, lepoHMM, KaK 3HaTOK I'PEUECKOTO SI3bIKa, TPeKPaCcHO MpeICTaBIsI
cebGe Bech CIIeKTp MeTahOPUUECKMX 3HAUEHUI CJIOBA (VOY®YT), KOTOPBIE
BCTPEYAIOTCsI B TPEUECKOi 9K3ereTMYeCcKoli muTepaType. B obuem metado-
pUYECKOM 3HAYEHUM ITOT TEPMUH 0003HAYAET ITePEHOCHBI CMBICT CJI0BA
iy dpassl. B 9TOM 3HaUeHMM CJIOBO anagoge yIioTpebsieT aBTop MPUITH-
ChIBaeMOT0 6/K. lepoHMMY TOIKOBaHMS Ha VoBa:

«5 nonoH peueti, u mecHum meHs 0yx 80 upege MOEéM, U 8 ympobe moeli,
Kaxk monodoe 8uHO 6e3 omoyWuHsl paspvieaem Hodvle 6ymoiiu. Cmawy 20-
80pumsb U nosyuy HeboblUOe 00nezueHue, u omeeuy» (MoB. 32, 18—-20).

B mepeHOCHOM CMBbIC/IEe UPEBOM
MM yTPoOoit IoB B CKpBITOI popMe Ha-
3bIBAET CBOIO MTAMSITh, IOTOMY UTO BCE
peun CBOMX Ipy3eit, KOTOpbIe OHY TIPO-
M3HEeCIN 3a BCE BpeMsi, OH TTOTHOCTBIO

Juxta anagogen ventrem suum, aut
uterum, KotoyploT® ipsam memoriam
suam dixit, eo quod pene omnes ser-
mones Job et amicorum ejus, aliquamdiu
disceptantium, velut cibos intra capac-

COXpaHWII B ITaMsITH Haromobue Toro,
KaK cOOMpAIOT MUIILY B KOPOOKY.

itatem suae memoriae congregaverit”.

* Hieronimus Stridonensis (ps.). Commentaria in lob XXXII // PL. 26. Col. 723D-724A.

VoB cpaBHMBaeT cebs ¢ 3aKPbITOI OYTHIJIKOI, B KOTOPOJ MOJIOZI0E
BUHO eIlé 6pOANT ¥ TOTOBO MPOPBATHCS HAPYKY. TeM caMbIM OH ITaéT IO-
HSITh, UTO He TOJIbKO TIOMHUT BCe apTyMeHTbI CBOMX JIpy3eii U He TIPOCTO
rOTOB pPeIIUTETbHO JaTh MCUEePIIbIBAIONIMIT OTBET IO KaXKI0MY ITYHKTY,
HO €My He TePIUTCS ITOCKOPeli HauaThb 3allUTUTEbHYIO peub. B counHeHm-
X 6ok, MepoHrMa anagoge nMeeT 0oJiee IMIMPOKOe 3HaUeHKe 11 0603Hava-
€T He IIPOCTOVi MePeHOCHbI CMBICJT OTAEMbHBIX (QUTYP peun, HO CKPBITHIN
IUCKypC 61671ei1CKOT0 aBTOPa, KOTOPbIi IPUBOAUT YNTATES K [TO3HAHWIO
Bora, Ero goMocTpouTenbCTBa MK 3aKOHOB AYXOBHO KU3HM.

@dyHIaMeHTOM KOHIIeniuu 6/oK. MiepoHuMa, Kacarolieiicss CMbIC/IOB
[yrcanms ¥ MX MHTEPIIPETALIVN, SIBJISIETCSI CeMaHTUUecKas Teopust OpuUreHa, co-
IJTACHO KOTOPO¥ B B1bIMM IMPUCYTCTBYET TP YPOBHSI CMbICJIOB: 1) GYKBaIbHBINA,



MOHATUE ANAGOGE B SK3ETETUYECKMX MPOMU3BEOEHUAX BJIXX. MEPOHUMA 99

VIV ICTOPUYECKNIL; 2) MyXOBHO-HPABCTBEHHbI; 3) JOrMaTUUeCKIIA, UK IIPO-
pouecKkuii MeccruaHCKuiA®. B ak3erese 6/ok. MlepoHrMa anagoge yroTpeoisieTcs
KaK CMHOHMM BBIPKEHMS «TyXOBHBII CMbICIT» VIJTU «TyXOBHOE TOJIKOBAHME,
spiritualis intellegentia, v ApyTyx MOZO6HBIX BhIpaske i, KOTOpbIe 0603HaYa-
10T IYXOBHOE CofiepskKaHye TeKCTa B CAMOM IIMPOKOM CITeKTpe 3HaueHmite. Tax,
HaTpyMep, B TOJIKOBAHUM CJIOB Mpopoka Vesekumiist: «# mebs, colH uenoseue-
ckuti, I nocmasun cmpaxcem domy Hspaunesy. [Toamomy, yciviwias u3 ycm Moux
1080, mat 6ydeuls 803s8ewams ezo um om Meus» (Me3. 33, 7) — 6/ok. ViepoHum
B COOTBETCTBUM C IIPUHIIAIIAMMY CBO€I TePMEHEBTUKY BUANT, TIOMMUMO VICTO-
PUYECKOr0 CMBIC/IA, IIPOPOYECKOe OrycaHye sku3Hy LiepkBy B 6ymytiem. Takoii
BbIOOD He ciryyaeH. COMIACHO TPe/ICTaBIeHMSIM TOJIKOBATEJS, TOM U 3eM-
151 Vi3pansieBa B IIPOPOYECKMX KHUTaX SIBJISTFOTCS CMMBOJIMUECKMMM 06pa3amu
LlepkBu’. BMmecTe ¢ Tem cyioBa ['ocriofia mpeicTaB/IsSIOT B IVIa3aX TOIKOBATEJIS
IYXOBHYIO aHAJIOTVIO BHYTPEHHEl 60pbObI UeJIOBEKA C ITOMbICTIAMIA.

A 3TO MecTo MbI MOKEM PaCCMOTPETh
B TPEX 3HAUEHMSX: 3eMJIsT, KOTOpast CTa-
BUT cebe cTpaska, B 6YKBaJbHOM CMBbIC-
Jie — 3emuis Mymeiickasi, B JyXOBHOM
cmbiciie — [[epKoBb, KOTOpast 4acTo
usbupaer cebe cTpaxka M3 OO He-
3HATHOTO MPOMCXOKIEHUSI. .. UJIN, TIO-
MMMO [IPOYEro, Ayliia BEPYIOIIEro, KO-
TOpast CTaBUT YM M pa3yM HaJ, TOJIIO
Y MHOYKeCTBOM CBOMX MbICJIE, UTOOBI
MIPUHMMATh He BCE BHYIIEHMSI TIOMBbIC-
JIOB, HO CY[IUTh U PasdoupaTh, C 4UeM CO-
I7IaIIaThCs, @ Yero nu3berartb.

Possumus autem tripliciter locum is-
tum disserere: ut terra quae sibi spec-
ulatorem constituit, vel juxta litteram,
terra Judaea sit, vel juxta spiritualem
intelligentiam, Ecclesia, quae saepe
de novissimis populi sui speculatorem
eligit, illum videlicet, ... vel certe ani-
ma credentis, quae mentem atque ra-
tionem praeponit populo ac turbae
cogitationum suarum: ut non omnia
cogitationum incentiva suscipiat, sed
judicet atque discernat quae sectanda
sibi, quaeve fugienda sint".

* Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Ezechielem 10, XXXIIl,1-9 // PL. 25. Col. 318D.

[Tpopoueckuit CMbIC/I B JaHHOM C/Tydae yKa3biBaeT Ha LlepKoBb, B KO-
TOPOJ CTABSATCS Ha CBAIEHHMYECKOE CTY>KEHIE TOCTOHbIE, YTOOBI, TO106-
HO CTpakaM Ha CTeHaX, MPeayIpekaaTh O MPUOIMKeHN TYXOBHbBIX BParos
¥ 136aBJSITh BEPYIOIINUX OT TYXOBHOI OMacHOCTU. Bik. epoHUM pacuim-
psieT cMbIcsT MeTadopbl TPOPOUECKOV KHUTH:

5 Hieronymus Stridonensis. Ep. 120 ad Hedibiam De questionibus duodecim 12 // CSEL. LV.P.515.
JaTUHCKOe BblpaXkeHUe MOXET BbIMSAETb MHAYE, HO BbIPAXaThb MPM 3TOM TOT XK€ CaMblii CMbIC/:
mysticus intellectus, altior intellegentia, sacramenta spiritus (Brown D.Vir Trilinguis. A Study
in the Biblical Exegesis Saint Jerome. Kampen, 1992. P. 142-143).

7 Cp.: Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Amos I11,6,12 // PL.25.Col. 1066C; Ibid.Il,7,7 //
PL.25. Col. 1072C-1073A.
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«H 8036MEM Hapod moti 3emau U3 He3HAMHbIX C80UX 00H020 UeJl08€eKd U NO-
cmasum ezo0 cmpacem Haod co6o10, U OH, Yeuoes meu, udywuii Ha 3emJ, 3d-
mpy6um 8 mpy6y u 8o3secmum Hapody» (Mes. 33, 1-9).

B 3Tux c/1oBax OH BUAUT TOUHOE COOTBETCTBME (GOPMIUPOBAHUIO 1Iep-
KOBHOI1 epapxui CO BpeMEH aroCcToJIOB. B 1yXOBHO-HpaBCTBEHHOM CMbIC/IE
CTpaskeM Ha3bIBaeTCsI YM, OT ITPaBWIbHOI paGOThI KOTOPOTO 3aBUCUT OIEH-
Ka ITOMBICJIOB U TIPUHSTHE penieHnit. 06a 3TMX 3HAUeHMsI BXOISAT B CEMaH-
TUYeCKOe TT0Jie TIOHSTHS anagoge B 9K3erese 6JK. MlepoHuMma.

SIpkuM npMMePOM JyXOBHOI MHTePITPeTaIy ITPOpoYeCKy-I0orMaTnuecko-
TO comepskaHys y 6/oK. lepoHMMa CITYsKUT 06bsiCHEHE BUIEHNS ITPOpoKa AMoca:

«Bom umo omxkpuls1 MHe T0cnods: M 6om myxc Cmosii Ha anMasHoli cmeue,
u 8 pyke e20 anmas. M ckasan I'ocnods mHe: umo mol 6udutlb, AMoc? u s cka-
3an: anma3s. v ckazan I'ocnods mue: éom 5 nonioxy anmas cpedu Hapooda
Moezo, Uzpauns. He 6ydy 6osiee 00xo0ums e20. M paspyuieHot 6yoym xcepm-
8EHHUKU cMexa, U onycmouleHsl 6yoym cesmoiHu H3paunesor» (Am. 7, 7-9).

V 3TOro OTphIBKA, KaK U Y 60JblIeii yacTu [IucaHusi, ecTh IBa CMbIC-
na: ucropuueckuii (historia) u gyxoBHbIiT (anagoge). CornacHo GyoKaiiieit
UCTOPUUECKOI MepCcreKkTUBe, uepe3 mpopoka bor roBOpuUT, UTO 3a OTCTYITHHU-
YeCTBO ¥ APYTYe IPexXy OCTaBUT U3PamIbCKUIA HApO/, Ha pa3opeHue 6e3 3a-
muThI. 3aTeM 6/DK. lepoHMM ITpefjiaraeT mepeiT K JyXOBHOMY TOJIKOBA-
Huio (transeamus ad anagogen). [IpymedaTesieH JOTIOTHUTEIbHBIN MCTOYHUK
IYXOBHOJ MHTepIpeTain. TolKoBaTe/ b 06palliaeTcs K OMMCAHMUIO CBOCTB
anMasa, KOTopoe IaéT KceHOKpart, 1 Ha OCHOBaHMM 3TOTO CTPOUT MHTEPIIpe-
Tanuio. AiiMas, o cioBaMm KceHokpara, He MMeeT 60JIbIINX Pa3MepoB, He-
KpacuB, OIHAKO 06/IaaeT HeCOKPYIIMMOI TBEPIOCTHIO, OTOHD Ae/IaeT ero
elé KperJe, OH JIMIIAET S, CYJIBI U paspyliaeT yapbl’. Bce 3T 0CO6EHHOCTH,
cunraeT 6/ok. MepoHuMm, yKasbiBaloT Ha 'ocrioma Xpucta, KoTopslii He no-
uén xuujeHuem 0vims pasHvim bozy, Ho yHuuuxcun Cebs Camozo, npuHsg o6pas
paba, cdenasuiuce N0OOOHBIM UeJI08eKAM U NO 8UJY CMAB KAK UeN08€K CMUPUI
Cebs, Obié nocaywHvIM daxce 00 cmepmu, u cmepmu kpecmuoti (O 2, 7-8).
IMomo6HbIM 06pa3om Ero ommcsiBaeT mpopok KMcaus:

«Hem e Hem Hu euda, Hu kpacomsl. Mot udenu Ezo, u nem 6 Hém npueie-
KameJibHOCMU: Npe3peHHbLIl U NOCIeOHULI Uesi08eK, Myx cKopoeti, 3Hauuli,
Kax nepeHocums Hemoujo» (1c. 53, 2).

8 Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Amos 111, 7,7 // PL. 25. Col. 1072C-1073A.
9 Ibid. Col. 1073BC.
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Takum o6pazom, 6/K. VlepoHMM, OCHOBBIBASICh HA CXOJICTBE OMMCa-
HUS CBOJCTB ajiMa3a U onucanust Xpucta B CesimeHHOM [Tucanuu, ycra-
HaBJIMBAET CMbICJIOBBIE CBSI3M MEKIY aTMa30M, KaK CMMBOJIMYECKIM 06pa-
30M B peuu Mpopoka, ¥ 0603HauaeMbIM rpegmeTom — Vncycom. B zaHHOM
CJIyyae Mbl BCTpeuaeM BOCXOASIINIA K aHTUUHOCTHU SIPKUE TpUMep IpumMe-
HeHMs TpUEMOB ayiieropusainuy Tekcral’. Ha XpucTa yKa3bpIBaeT ajiMmasHast
CTeHa, Ha KOTOPOJi CTOUT MYX € anmMasoMm B pyke. Myxx — Cam bor, a anmas
B €T'0 PyKe — ITPOTIOBeIHNK €BaHTe/IbCKOM MCTUHBI, KOTOPBIN COXpaHSIeT BCe
CBOJICTBA ayiMa3sa, ecyiv mpebbIBaeT B ¢BsI3u ¢ borom. K Takomy 3akioue-
HMIO TOJIKOBATeJII0 [IOMOTraeT IPUIITY epeMeHa uMeHu arnocrosna CuMoHa,
koraa l'ocrioap Hapék ero [leTpom, To ecTh KaMHeM. [TI0CKO/IbKY ajiMas —
KaMeHb, TO 6/DK. VlepoHUM MpeCcTaBIsSeT 3TU ABa IMOHATHUS B3auMo3aMe-
HsiembIMu. [Ipu aToM durypa anocrona [leTpa cMMBOIMYECKM yKa3biBaeT
Ha BCSIKOro cykutesst LlepkBu, 061a0ar01ero MoJHOTOM BJaCTU — eu-
CKOIla WK mpecBuTepall, mosaToMmy Korza nom Vspausies, TO eCTb B JYXOB-
HOM cMbIciie IlepkoBb, OTCTyIIaeT OT bora, Torma eé Cay>kKuTes i JUIIAITCS
605keCTBEHHO TTOMOIIM 1 TepsIIoT cuity. Ha 3To ykasbiBaeT pasa mpopoxa:

«4 nonoxcy anmas nocpedu Hapooa Moezo HUspauns. He 6ydy 6onbliie 06x0-
Ooums e20. U paspyweHsl 6Y0ym xepmeeHHUKU cMexd, U onycmouieHsl 6y-
dym cessmutHu HU3paunesst» (Am. 7, 8—9)'2.

IlyxoBHOE TOJIKOBaHMe (anagoge) 6/iK. MlepoHMMa B JAHHOM CiTydae
CTPOUTCS HA MPUHITATIE eAMHCTBA CMMBOIMYECKMUX 06pa30B B CBAIEHHOM
[Mucanumn, aHaMM3e KIIOUEBBIX MeTadop B peun IMPopoKa, KOrma OH Iepe-
XOIUT OT CBOMCTB MpeaMeTa (aiMasa) K 0603HauaeMOMY, ¥ Ha 37IeMeHTaxX
KOHTeKcTa. [leHTpasibHOe MeCTO B 3TOM OTPBIBKe 3aHMMaeT MeTacdopa —
asma3. [TockosIbKy 9Ta MeTadopa He BCTpeuyaeTcsl B APyrux Mectax bubmmm
Y CMBICJT €€ HEBO3MOXKHO PACKPBITh C TTOMOIIIBIO TTapalyIeTbHbIX MECT, 9K-
3ereT obpaliaeT BHMMAaHMe Ha IIPUPOIHbIE CBOVICTBA a/iMa3a, YTOObI 00b-
SICHUTD eé comepskaHue. KOHTeKCT MOKa3bIBAeT, YTO MY3K, CTOSIIINIT Ha aJl-
Ma3HOI CTeHe C aJIMa30M B PyKax, — bor, KoTopeIit 3a OTCTyI/IEHME U Tpexu
Hapo/a repecTaéT pyKOBOAUTH AYXOBEHCTBOM U IS HAKa3aHUS M BpasyM-
JieHus OTHaéT llepKoBb B pyKM Bparos's.

10 lMpomononosa Y. A.dunocodckas anneropus, no3tnyeckas Metadopa, MaHTMKa: CXOLCTBA U pas-
nunums // Tpyabl Pycckoit aHTpononoruyeckoi wkonbl. 2004.N2 1.C. 61-81; Conossés P. C.To-
Mep Kak nepBblit 60rocnoB: anneropms u cumeon B TpakTate Mopdupus «O newepe HUMD» //
BectHuk MCTTY. 2020. Boin. 64. C. 47-66.

11 Cp.: Hieronymus Stridonensis. Commentarii in Sophoniam |,4-6 // PL. 25. Col. 1344A.

12 Ibid. Col. 1074B.

13 Cp.:Ibid. Col. 1074B.
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[Ipenpioyinii mpyUMep MOKa3bIBAEeT, YTO Bparu M3pauniisi, KOTOPbIX
OTIVCBIBAIOT IIPOPOKY B CBOMX KHUTAX, 0003HAYAIOT B IEPEHOCHOM CMBbICJTE
(iuxta anagogen) I1aBoJja 4 ero CIyr. ITa MbIC/b IIOC/Ie0BaTeIbHO MPOXO0-
AT Yepe3 Bce KOMMeHTapuu 6/oK. lepoHnMa. Tak, HaripuMep, C ero TOUKU
3peHus, HaByxomoHocop siBisieTcst MeTadopoit fuaBosa.

Nulli autem ambiguum juxta anagogen
Nabuchodonosor regem Babylonis, qui
venit ab Aquilone, diabolum intelligi".

BceM sicCHO, YTO B IEPEeHOCHOM CMBbIC-
se o HaByxogoHocopowm, iapém Ba-
BMUJIOHCKMM, KOTODBIV IIPUIIET C CeBe-
pa, moapa3yMeBaeTcs q1aBoJl.

* Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Ezechielem VIII, 26,7-14 // PL. 25. Col. 242CD.

Kuura mpopoka JlaHumiia coobiraer, 4To mmocie B3saTus Mepycanmma
npu nape Moakmme HaByxomo0HOCOD YacTb COCY0B U3 MepycanMCcKOro xpa-
Ma ITlepeHEC B XpaM CBOero 60ra 1 moJIoKMU/I B COKpoBUITHMIIE (cM. TaH. 1, 2).
UcTopudaeckuii CMbICT B JAHHOM CTy4yae COBePIIeHHO siceH. biok. MepoHum
nIo6aBJIsieT TOMBKO TO, UTO HaByXoJ0HOCOP Ofiepskaj mobey He 10 MpUUMHe
CUJIBI CBOMX BOJCK, a TI0 TIOMYIeH0 Boskuio. Ocobblit MHTEpecC IpecTaB-
JIIeT JyXOBHOE TOJIKOBaHMe 3k3ereTa. [Ipu mepexose K JyXOBHOI MHTeP-
rpetauyy 6/oK. VlepoHUM OTMeUaeT, YTO B IePeHOCHOM CMbIciIe (secundum
anagogen) «1lapb BaBUJIOHCKUI1», TO €CTh AMaBOJ, He CMOT YKPacThb BCe CO-

cynbl u3 «MepycanumcKoro xpama», KOTOPblii 03HavyaeT LlepKoBb.

Taxke B COOTBETCTBUY C JyXOBHBIM TOJI-
KOBaHMEM HY)XKHO OOPaTUTb BHUMAaHNE
HA TO, UTO LJapb BaBMJIOHCKMI1 HE CMOT TIepeHe-
CTY BCe COCYbl Bosk1M 1 TOMECTUTD UX B Ka-
TIUILE, KOTOPOE OH CO3/1aJT JIjIst Ce6s1, HO TOJIBKO
YacTh COCYHOB AoMa Boskusi, ol KOTOPhIMU
HEeo6X0AMMO TTOHVMATh YUeHMsT UCTUHBL TT0-
3TOMY eCJTM PACKPOeIlTh BCe KHUTU (BIUIOCO-
(oB, TO 06s13aTENTHPHO HAAEIIL B HUX HEKYIO
yacTb cocynos bosknux: y [TnaTona — TBopua
mupa, bora; y 3eHOHa, OCHOBATeJISI CTOULIN3-
Ma, — naiie, 6ecCMepTHbIE AT, OHO 671a-
T0 ¥ TO6POeTeNbHOCTb. OMHAKO TTOCKOJIbKY
OHM CMeLIVBAIOT JIOKb C ICTUHOMN U TTOKPbI-
BaIOT MHOXXECTBOM U3BSIHOB TO, UTO SIBJISIET-
cs1 6J1aTOM I10 TIPUPOJIE, TO IIOITOMY U TOBO-
PWUT, UTO OH B35J1 YaCTh COCYZOB foMa boxkus,
a He BCe COCYAbl B LIEJIOCTY U COXPAHHOCTH.

Simul et animadvertendum secun-
dum anagogen, quod rex Babylonis
non potuerit universa Dei vasa trans-
ferre, et in idolio quod sibi finxerat
collocare, sed partem vasorum domus
Dei, quae intelligenda sunt dogmata
veritatis. Si enim cunctos philosopho-
rum revolvas libros, necesse est ut in
eis reperias aliquam partem vasorum
Dei. Ut apud Platonem, fabricatorem
mundi Deum, ut apud Zenonem Stoi-
corum principem, inferos et immor-
tales animas, et unum bonum, hone-
statem; sed quia jungunt mendacium
veritati, et naturae bonum multis per-
dunt malis, ideo partem vasorum do-
mus Dei, et non omnia vasa integra
atque perfecta cepisse memorantur”.

* Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Danielem 1, 2 // PL. 25. Col. 495C-496A.



MOHATUE ANAGOGE B SK3ETETUYECKMX MPOU3BEAEHUAX BJIXX. MEPOHUMA 103

B naHHOM cily4yae Takske MOKHO OTMETUTD J1Ba KII0YeBbIX MOMEHTA
B 9K3ereTuueckom mertojme 6/K. Meponuma. CTpaTerust IyXOBHO MH-
TepIipeTanuy OTAeJbHbBIX QUTYD U sIBIeHUIT B BeTxoM 3aBeTe CTPOUTCS
Ha yOeXXIeHUM: OOHY U Te Ke Jiuiia U rpeaMeTsl B CBsiieHHOM Ilnca-
HUM CUCTEMATUYECKM YIIOTPEOISIOTCS B OLHOM U TOM K€ YCTONUYMBOM
cumBonuyeckom 3Hauenun'*. Tak, HapyxomoHocop — obpa3 nuaBosa,
a Uepycanum u xpam — obpa3s IlepkBu. C 1pyroit CTOPOHBI, TeTaaM KOH-
TeKCTa, Kak IpaBUJio, YTOUHSIIOT CKPBITYIO MbICJIb aBTOpa. B aToM OT-
pPbIBKe BbIpasKeHMe:

«...uacme cocydos doma boxcus y8é3 (partem vasorum domus Dei asportavit)»

(Tau. 1,2)

SIBJISIETCSI IPSIMBIM YKa3aHMeEM Ha cofepskaHue TYXOBHOI'O CMBbIC-
na. [Tpy 5TOM OMIMOOYHO BUIETH B anagoge OIpeeIéHHOTO poja Iy-
XOBHBIV CMBIC UJIN OTIPeAeNEHHBIN BUI AYXOBHOTO TOJKOBAHUS. DTOT
TEepMMUH B 9K3erese 6/iK. MlepoHMMa, KaK B TpeuecKoil 9K3ereTmuueckoii
MMCbMEHHOCTHM, yKa3biBaeT Ha MepeHOCHOe 3HaueHle TeKCTa B cCaMoOM
IIMPOKOM CMBbICTE!S,

Tpeppiayiiye MpUMePbI TOKa3bIBAIOT IIPEUMYILECTBEHHO 06pasels pac-
KPBITHSI B CMMBOJIMYECKMX 00pasax BeTxoro 3aBeTa IMpoOpOYECKOro U JOT-
MaTUYEeCKOro coobIneHus. PaccMoTpum 60see mogpo6HO CMBIC/, PaCKPbI-
BalOIIMii TIepe[] YeJIOBEKOM AYyXOBHO-HPaBCTBEeHHbIe 3aKOHbI. Hammpumep,
B Uep. 2, 6:

«H He ckazanu: I'de ['ocnods, Komopulli 8si8en Hac u3 3emau Eeunemckoli,
Komoputii nposén Hac uepe3 nycmolHio, 3eM110 Heobumaemy u Henpoxo-
UMy, 3eMJII0 HaxObl U 00pa3 cmepmu»

TOJIKOBATEb BUAUT He IIPOpOYECcKoe IMpoBo3BecTye (PaKkToB Cracu-
TeJIbHOTO MMoABMUTa XpUCTa U XXKu3Hu LIepKBY, HO aHAJIOTHIO ITyTYU JYXOBHO-
ro aCKeTUUECKOTO COBEPIIIEeHCTBOBAHMSI.

14 3TOT MpMHLMN OCHOBAH Ha Bepe aBTOPOB B €AMHCTBO b1bAUM Kak eAMHOro MTepaTypHOro
namsaTHuka. CM., Hanpumep: baadwap M. M. Onpepenstolime NPUHLMMbI IATPUCTUYECKON
repMeHeBTMKM B CBETE NOC/NefHUX U3MeHeHUI B Bubneickoi ak3erese / nep. 1. b. Mu-
xannos // XXII ExxeronHas 6orocnosckas koHpeperums MCTIY: Matepuansl 2011 T. 1.
Mocksa, 2012. C. 391.

15 Tumogpees b. fO.,npom.ToHsiTUe dvayyn B lPEBHEN rpeyecKoii SK3ereTM4eckoi nuteparype //
BB.2021. N2 2 (41).C. 254-279.



104 NMPOTOUEPEN BOPUC TUMO®EEB

TTOCKOJIbKY ICTOPUYECKMIT CMBIC/T 9TOTO
MecCTa OUeBU/IeH, TO He06XOIMMO pac-
CMOTpETh €ro JyXOBHOE 3HAUEeHMe.
Bo Bpemst Halllero mpe6bIBaHMS B STOM
Beke l'ocroab HaC BBIBOAUT U3 Erum-
Ta, ¥ MbI TIOCTEIIEHHO MOTHMMAaeMCsI
U CcriepBa IMIPOXOAUM depe3 MyCThIHU
¥ HeOOUTAEMYIO 3€MJTIO (UTOOBI TTOKA-
3aTb TPYAHOCTD ITyTU), B KOTOPOIA CBSI-
TOJ1 HE IOJKEH 0CTaBaThCsl. Yepes 3em-
JI10 3#AXC0bl, TIIE MbI TIOCTOSTHHO JKaXKIEM
He6ecHOTro 1 He yI0BIeTBOPsieMcs Ha-
crostyM. Yepes 06pas i meHs cmep-
Mu, TOTOMY YTO BCeraa rpebbiBaem
B OTIIACHOCTY TaM, Iie AMaBOJ paccTa-
BIJI CBOU CETM... [[09TOMY, OUEBUHO,
HeT COBEPIIEHCTBA BO BpeMs MYTH,
HO OHO B KOHIIe TIyTH B MPUCTAHUIIIE,
YrOTOBaHHOE Ha He6Ge CBSITHIM, K KO-
TOPBIM 00pAIleHOo CI0BO: «Cmosujue
8 dome T'ocnoda 8o deopax doma Boza Ha-
wezo» (IIc. 133, 1).

*

Quod cum juxta historiam manifestum
sit, illud considerandum est secundum
anagogen, quod quamdiu in isto sae-
culo sumus, et de Aegypto educimur,
paulatim ascendimus, et primum deser-
ta transimus et terram inhabitabilem,
quam sanctus inhabitare non debet, et
inviam, ut difficultatem monstret itin-
eris. Per terram sitis, ubi semper majo-
ra cupimus, nec praesentibus contenti
sumus; et imaginem, sive umbram mor-
tis: semper enim in periculo consisti-
mus, et ubique diabolus tendit laqueos
suos... Ex quo perspicuum est, non esse
perfectionem in via: sed in fine viae et
in mansione, quae sanctis in coelesti-
bus praeparatur, et quibus dicitur: Qui
statis in domo Domini, in atriis domus
Dei nostri (Psal. CXXXIII, 1)".

Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Hieremiam |,2, 6 // PL. 24. Col. 689AC.

TonkoBaHMe 6/IK. lepoHMMa HaXOAUTCS B PyCJie CJIOXKUBIIENCS Tpa-
munuu. O6pas nepexoma eBpeeB u3 Erumra uepes myCTHIHIO B 3€ MJTIO
O6eTOBaHHYIO TPAAUIIMOHHO TOHMMAETCS KakK ITepexo/ 13 pabcTBa aua-
BoJsia B He6ecHoe LlapcTBo. ITo 3TOi MpyUmHe TOJKOBATEIb HE BUIAUT HE06-
XOIOMMOCTY B CHIeI[MaTbHOM 000CHOBAHMM CBOEH MHTeppeTayi. OH JIUIIb
rpejjaraeT BOCIPUHMMATD 3TOT Mepexo/i, KaK aHaJOTUI0 TyXOBHOTO MyTU
KaKIOOTO XPUCTHAHMHA B HeOeCHbIe 06MTeM. DTUTEThI, KOTOPbIe TTOCTY-
KUY IPOPOKY [J1SI XyIOXKECTBEHHOTO OIMCaHMs BCeX TepUIieTHii myrelie-
CTBUSI €BpeeB, CTAHOBSTCS AJist 6JbK. MlepoHuMa GhyHIaMeHTOM JyXOBHOTO
TOJKOBaHMsI. BeipaxkeHne secundum anagogen yka3biBaeT Ha IIPUCYTCTBIE
IepeHOCHOI0 JYXOBHOTO CMbIC/IA, [TIOMMMO TOHSITHOTO [JIsI BCeX GYKBasIb-
HOTO McTopuueckoro (juxta historiam).

Taxkske MHTepeceH IpuMep CoeIVHeHMs TyXOBHO-HPaBCTBEHHOTO
Y TIPOPOYECKOr0 TOJKOBaHMSI Ha3BaHMIi roponoB B Uc. 66, 18—-19:

«A A 3Hat dena ux u NOMblULIEHUS UX, U UJY COOpams emecime 8ce Hapodol
U 8ce S3bIKU, U OHU NPUdym u ysudsam caagy Moo, u 0cmaeiio Ha HUX 3Hax,
U nowwto U3 mex, KOmopsle Cnacaucsy, K Hapodam, ¢ @apcuc u @yo, u Jiyo
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u Mocox, u @oben, u 8 Ipeyuio u Ha danbHue 0CMposd, K mem, KOMopoie
He cabiwanu umeHu Moezo u He sudenu crnaswi Moeti».

Temnepb HEO6XOIMMO KPATKO U3JIOKATh
IYyXOBHOE TOJIKOBaHme. dapcuc me-
PEeBOOUTCS: nepexcusavue padocmu,
YTOGBI MbI CMOTPEJIM He Ha HaCTOSI -
Iee, a Ha OyayIee U YIOCTOUINCH YC-
JBIIIATh: «ITOCKOIbKY 86l ObLIU 8€PHDL
8 Masiom, 8otidume 8 padocms I'ocnoda
sawezo» (Md.25, 21)... Cnenyotiee [Ha-
3BaHue] Oy mepeBoguUTCs: yoaieHue
ycm, 9TOOBI MbI, YA BCIKYIO XYY,
roBopwiu 6yaroe, M ckaszanu: «Ycma
Mos 8o38ecmsim npasdy Teorw, [ocnodu,
eecb deHb cnacerue Teoe» (I1c.70, 15)...
Hainee, JIyn Ha Hall A3bIK [1€PEeBOLUT-
cs1: nosnv3a, Mocox: npsimoe Hanpaene-
Hue; ®y6an v ©obem: nozpyseHHbIT
8 CKOpOb, MU 00pawéHHbIlL, NN 8CE
8 C080KyNnHocmu. Bcé 3TO COOTBETCTBY-
eT MPU3BAHUIO SI3BIUYHMKOB, UTOGHI
OHU CJIeIOBAJIV TTOJTh3€ TIOCPEICTBOM
MCIIOBeOM CBOei myiu U, 3a6bIBast
0 IIPOIIJIOM, CTPEMWWINCH K OYAYIIEMY.
[TycTh OHM OTUIAKMBAIOT ITPEXKHIME TPEXU
1 TIOTPY>KalOTCS B CKOPOH U TIevajib, KO-
TOpbIe BeAYT K KU3HU, [TOCKOJIbKY 0/1d-
JHCEeHMBL Nauyuiue, N0MoMy 4mo OHu 3a-
cmeromes (JIK. 6, 21).

Nunc stringenda est anagoge. Tharsi in-
terpretatur, exploratio gaudii: ut consid-
eremus non ea quae in praesenti sunt,
sed quae in futuro; et audire mereamur:
Quia in paucis fuistis fideles, ingrediemi-
ni in gaudium Domini vestri (Matth. XXV,
21)... Quodque sequitur, Phud interpre-
tatur, oris exclusio: ut omnem exclu-
dentes blasphemiam, ea loquamur quae
bona sunt, atque dicamus: «Os meum
annuntiabit justitiam tuam, Domine: tota
die salutare tuum» (Psal. LXX, 15)... Lud
quoque in lingua nostra, utilitas vertitur,
et Mosoch, extensio, et Thubal, sive Tho-
bel, ductus ad luctum, vel conversus, aut
universa: quae omnia vocationi genti-
um congruunt, ut utilitatem sequantur
per confessionem animae suae, et prae-
teritorum obliti, ad futura extendantur.
Lugeantque antiqua peccata, et trahan-
tur ad luctum atque tristitiam, quae du-
cit ad vitam. Beati quippe lugentes, quo-
niam ipsi ridebunt (Luk. VI, 21)".

* Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Isaiam 18, LXVI // PL. 24. Col. 669BC

PacripocTpaHéHHOE MecCcHMaHCKOe TTIOHMMaHMe 3TOTO MecTa B MHTepIIpe-
Taryy 6ok, lepoHnMa coeIMHSIeTCsI ¢ yXOBHO-HPAaBCTBEHHO! MHTEPITpeTa-
1Meit. B JaHHOM ciTyuae 9K3ereT JeMOHCTPUPYET 06pasel] MPUEMOB aHTUYHOTO
aJIJIeropuyeckoro KOMMeHTapysi Ha OCHOBaHMM STUMOJIOTUY reorpaduueckmx
Ha3BaHMi1. B Ha3BaHMSIX TOPOOB, KaK CUMTAET OJoK. ViepoHMM, 3a1i(poBaHbI
VHCTPYKUMM T XPUCTHUAH 1 06PAIIAIONIVIXCS OT MX ITPOIOoBeay K bory s13b14-
HMKOB. DTO HaCTaBJIEHVe COYeTaeTCs C IPOPOYeCKUM ITOCIaHMeM IIPOPOKa
HWcavn 06 o6paIieHny sI3bIYHUKOB ¥ JOTOMHSET ero. 06a CMbIC/Ia MPpeJiCTaB-
JISTIOT OZTHO COOOIIIeHYe, KOTOPOe Ha3bIBaeTCst anagoge'’. Tak ke, KaK B IPeJIbl-

16 Cp.:Jay Pierre. Lexégése de saint Jérome dapres son «Commentaire sur Isaie». P. 228, 230.
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IyieM npymepe, yXOBHO-HPaBCTBEHHOE TOJIKOBaHME TI0 COJlepKaHUIO SIB-
JISIeTCS1 Pa3BEPHYTHIM MPOJOJDKEHMEM MeCCMaHCKOTO TUITMKO-IIPOPOYECKOT0
coo6enus [Tvicanust 1 JTOTMYECKY MPeACTaBysieT co6oii ero uacTb. 1o aToi
TIpUYMHE CITPABEIIMBO MOKHO YTBEPKIATh, UTO 00a TOJKOBAHMS PacKpbIBa-
0T pas/IMyHbIe IPaHy OJHOTO M TOTO JKe copepsKaHmst bubmn.

B cemaHTMUecKkoe rnoJjie anagoge BXOOUT, B TOM YMCJIe, 3CXaTOI0THUYe-
CKOe OTKpoBeHMe o cyabbax lepksu. Tak, HamIpuMep, orpefeneHne 6oxe-
CTBEHHOTIO cyna 06 oTcTyImHMKaxX B Uymee: «M npocmpy pyky Mot Ha Hydy
u Ha ecex obumaiowux 6 Mepycanume: u yHUUmMOoMIcy om mecma cezo umeHa
Baana u umeHa cesiujeHHUKO8, U MeX, KOMOopble HA KPOBJISIX NOKJIOHSHOMCS 80-
UHCmMey HeGecHOMY, U mex, Komopole KAsiHymcst [0cnodom u KAssHymcs yapém
ceouM, u mex, Komopule ykaousiromes om Iocnoda, u komopele He uwjym I'ocnoda
u He depxcamcs T'ocnoda» (Cod. 1, 4—6) — B IIepeHOCHOM CMBbICJIE SIBJISIET-
Cs1 OTIMCaHMEM CyAa HaJ, OTCTYNIHMKaMu B LlepkBu B mocieJHMEe BpeMeHa.

JlaBaiiTe pacCMOTPUM U iyXOBHbI CMbICIIL.
Wcxops u3 toro, uro l'ocrionb, KoTopelii Boc-
cusin oT KoneHa Myzel, u u3 toro, uto OH,
TO ecTb ['ocrions u CriacuTeb, HapCTBOBAJ
HaJ uypesimu B Mepycanyme, Mbl JOJDKHBI
CKa3aThb, YTO KOIa YMHOKUTCSI HeuecTye
U OXJIaJIeeT JTII0O0Bb Y MHOTUX, KOT/IA MPU-
nét locrofp, Bepa OyIeT peko BCTPeYaTh-
s Ha 3eMJIe, TaK YTO Jiaske M30paHHbIe bo-
SKUU TTOJIBEPTHYTCS MICKYIIEHUIO (CM.: Md.
24, 24; JIk. 21, 28-34). Torma I'ocrioas mpo-
cTpét pyKky CBoto Ha Uyny, KoTopomy Ka-
SKeTCsI, UTO OH McroBenyeT ums ['ocrnona,
JI7IST HaKa3aHusI TPelTHMKOB, 1 Ha Mepyca-
M — LlepKoBb, MMST KOTOPOTO MTPOUCXO-
JIUT OT pacrpeneneHst MUpa, ¥ BBIKMHET
u3 llepkBu MMeHa Baasna, 4To 3HAUUT: Ha 8bl-
comax.Tocronp BbIKMHET 13 LlepKkBu nMeHa
ITYCTOJA CJIaBBI 1 JIOYKHOTO ITPEKJIOHEHMS], KO-
TOpOe uMeeT MecTO B LlepkBu, B KOTOPOIA,
1o ¢10By MakoBa, MOYMTAlOT 06/1agaTess
3omororo nepctHs (Maxk. 2, 2-3).

Videamus et anagogen. Propter Do-
minum qui de tribu Juda ortus est, et
propter Jerusalem in qua regnavit Ju-
das, hoc est, Dominus atque Salvator,
dicamus quando multiplicata fuerit
iniquitas, et refrixerit charitas mul-
torum, et veniente Domino, rara fides
apparuerit in terra, intantum ut ten-
tentur etiam electi Dei (Matth. XXIV,
Luc. XVIII): tunc extendere Dominum
ad supplicia peccatorum manum suam
super Judam, qui sibi videtur nomen
Domini confiteri, et super Jerusalem,
Ecclesiam quae ex pace sortita vocab-
ulum est, et auferre de Ecclesia nomi-
na Baalim, quod interpretatur in sub-
limioribus. Auferet autem Dominus
nomina vanae gloriae et admiratio-
nis falsae, quae versantur in Eccle-
sia, in qua juxta Jacobum, honoratur
annulum aureum habens’.

Hieronymus Stridonensis. Commentaria in Sophoniam 1,4-6 // PL. 25. Col. 1343D-1344A.

Uctopus Nyneu n Uepycanmuma, KOTOPYIO OMMUCBIBAET MIPOPOK, He-
CET B cebe ePEeHOCHBIN ITPOPOUECKIMIT CMBICJI ¥ OTChIJIAE€T UMTATENIS K OY-
IyIeMy XpUCTUAHCKOM LlepKBy 10 CaMbIX TOCTeAHUX BPEMEH €€ ObITHS.
B 5TOM OTHOIIIEHMM 3CXaTOIOTUUECKAs TeMa He BbIAesIeTCsl KakK OTe/IbHbIN
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TeMaTU4YeCKuii paszies, HO SIBJISIETCS YacThIo MCTOpUYeCcKoro myTu LiepkBu
U, COOTBETCTBEHHO, YaCThIO ITPOPOUECKOTO COOOIIeHNs. B maHHOM citydae
MMeeTCS B BUIy OTCTYIIJIEHME OT MCTMHHOTO 60TOTIOUMTAaHMUS 1 €BaHTe/Thb-
CKUX TIPUHITUTIOB XXKM3HU, O YEM TOXKe Mpeaynpeskaajin CBOUX YYeHUKOB
Xpuctoc 1 anocTossl (cM.: Md. 24, 24; JIk. 21, 28—34). OTO IBUTCS OUeBU/I-
HBIM IIPU3HAKOM CKoporo npumiectsus I'ocrioma Mucyca, KoTopslii coBep-
mnT cyf B LlepkBu 1 COBepIIIeHHO OUMCTUT €€ OT BCSIKOTO I'pexa U Mopo-
Ka. Anagoge B TaHHOM CjIy4yae 0003HauaeT MePEeHOCHbIN JYXOBHbIN CMbICIT
MTPOBUIEHIIMATBHOTO COOOIIEHNS TTPOPOKA B HE3aBUCUMOCTH OT Y3KOTO Te-
MaTUYeCcKOro CofepskaHmsl.

PaccmoTpeHHbIe Bblllle MPUMePbI TOKa3bIBAIOT, UTO anagoge B 3K3e-
reTUYeCcKux MpousBeneHusx 6/ok. Meponuma CTpUIOHCKOTO 0603HAYaeT
IIePeHOCHOe TyXOBHOE cojiepykaHue bubinu Bo Bceii ero mogHoTe. ATOT
TEPMMH YIIOTPEOJISIeTCST 9K3€TeTOM B CAMOM IIIMPOKOM CMBbIC/IE ¥ MOKET
YKa3bIBaTh Ha JIIOOYIO TEMY JYXOBHOIO XapaKTepa: Ha MPOBUIEHIIMAIbHOE
OTKpOBEHNE, KOTOPOE MOXKET BK/IIOUATh B C€0ST BCe TIEPUOIbI ¥ 0COOEHHO-
CTY KU3HU XPUCTUAHCKOI 1[epKBM 10 KOHIIa BpeMEH; Ha COOOIIeHMe IOoT-
MaTUYeCKOro WM OyXOBHO-HPABCTBEHHOTO cofepskaHus. [Ipy aTom ToJI-
KOBaTeJib, PAaCCMaTPUBasi OJIMH OTPHIBOK HEPEJKO BUAUT CPa3y HECKOIbKO
IMePeHOCHBIX 3HAUYEHMII TEKCTA. DTOT TYXOBHbIN CMbICII 6/IK. lepoHuM pac-
KpbIBAeT P MOMOIIM MeTOAO0B a/l/Ieropuueckoii MHTepIpeTalyn, KOTo-
pble OH 3aMMCTBOBaJ U3 KOMMeHTapueB OpureHa u ero mnocjienoBaTeseii.
bik. MlepoHuMm ciefyeT IPUHIMIY €IMHCTBA CMMBOIMYECKOTO 3HAUEHUS
06pa3oB Bo BcéM CsmieHHOM [Tucanun. JleTaay CKPbITON B IOBECTBOBA-
HUYM MBICJI 6106JIeJiICKOTO aBTOpa TOJIKOBATEJIb ITPOSICHSIET 38 CYET 0COO0
BBIJIEJISIIONINXCS leTaelt KOHTeKCTa. Takke B paCCMOTPEHHbBIX BBbIIlIe TTPH-
Mepax BCTpeyvaeTcs cryyait MpuMeHeHUs] MeTOIOB aHTUUYHOTO Ghuiocod-
CKOT'O KOMMEHTapusl.

2. Anagoge B nocieayoniei JaTUMHCKOM Tpaguumn

B nocnenyroiet 1aTMHCKOM 5K3ereTUUeCcKoi Tpaauuy 3HaueHue MoHs-
TUSI anagoge Cy>kaeTcs A0 yKa3aHMs Ha KaKOW-I160 onpe e/ IEHHbIN JYX0OB-
HbI cMbICIL. Tak, MaaAIImii cCoBpeMeHHMK 6K, lepounMa Moanu Kaccran
Pumnsiaua (360-435) B cBoux «becemax» Ha3bpIBaeT 3TUM CJIOBOM He Me-
TO[I, @ 9CXATOJIOTUUECKOE OTKPOBeHMe BrbIm 0 BOCKpeCeHMM 13 MEPTBBIX
u o rpsagyuem HebecHom LlapcTse XpucToBOM.
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Takke TPOPOYECTBO, KOTOPOE aro-
CTOJI CTAaBUT Ha TPEThe MeCTO, CO00-
1IaeT aHAarormyecKmi cMbICI. B HEM
peub MepexoauT K HeBUIMMBIM Oymy-
MM IIpeJMeTaM, Kak 371ech: «He xo-
mum ocmasums 8ac, 6pamus, 8 Hegede-
HUU 00 yMepuiux, 4mo0sl vt He CKOpOenu,
KAk npoute, He umeruiue Hadexcosl, no-
momy umo, eciu Mal 8epum, umo Xpucmoc
ymep u 80cKpec, mo u ymepuiux 6 Hucyce
Boz npusedém ¢ Hum. 9mo Mol 2080pum
8am c10860m TocnoOHUM, UINO Mbl HUBY-
wue, ocmaswiuecs 6 npuwecmeuu I'ocno-
0a, He npedynpedum ymepuiux 80 Xpucme,
nomomy umo Cam I'ocnodb 8 nogesieHuu,
npu enace Apxauzena u mpy6wt Boxu-
eli, cotioém c Heba, u cnepsa 80CKPeCHYm
mépmaote 60 Xpucme» (1 Con. 4,13-16).

Item prophetia, quam tertio apostolus
intulit loco, anagogen sonat, per quam
ad inuisibilia ac futura sermo transfer-
tur, ut est illud: nolumus autem ignora-
re uos, fratres, de dormientibus, ut non
contristemini sicut et ceteri qui spem
non habent. si enim credimus quoniam
Christus mortuus est et resurrexit, ita
et deus eos qui dormierunt per Iesum
adducet cum eo. hoc enim uobis dici-
mus in uerbo domini, quoniam nos qui
ninimus in aduentu domini non prae-
ueniemus eos qui dormierunt in Chris-
to, quoniam ipse dominus in iussu, in
uoce archangeli et in tuba dei descen-
det de caelo, et mortui qui in Christo
sunt resurgent primo’.

lohannes Cassianus. Conlationes 14, 8,6 // CSEL. 13. P. 406.

B maHHOM cJlydae o4eBMIHA ITOIMBITKA KIACCUDUIMPOBATh BUIBI Y-
XOBHOTO cMbIcjia B CBsIeHHOM ITncanun. ITomumo GYKBaJIbHOIO COfep-
skaHMsT BuGm, aBTOp BBIZENSIET TPU BUAA AYXOBHOTO cMbIcia (allegoria,
tropologia, anagoge). TpeTbsl pa3HOBMUIHOCTb JYXOBHOI'O CMbICJIA TTOTYYN-
Jla Ha3BaHMe anagoge 10 aHAJIOTUY C OTHUM U3 6YKBaJTbHBIX 3HAUEHMIT 3TO-
r'o CJI0Ba B TPEUECKOM SI3bIKE — «BOCXOKAeHMe BBepx»'’. Ha 3T0 yKka3biBa-
eT ellé OJIHO OIpefesieHNe.

A aHarors, MOJHMMAsICh OT LYXOBHbIX
TaifH K HEKOTOPbIM 60jiee BhICOKUM
U CBSII@HHBIM HeGEeCHbIM TaiiHaM, 1o-
JIyJaeT y ariocTojia TaKoe BhIpaskeHue:
«HebecHbtli Hepycanum c80600eH: OH —
Mameps 6ceM Ham. 160 HANUCAHO: 803-
8eceslluch, HenJ00Has, Hepoxodarnwas;
B0CKJIUKHU U 8032/14CU, HEe MYy4UBUAACS
podamu; nomomy umo y ocmasaeHHol
20pasdo Gonee Oemetl, Hexcenu y UMero-
weti myxca» (Tan. 4, 26-27).

17

Anagoge uero de spiritalibus mysteri-
is ad sublimiora quaedam et sacratiora
caelorum secreta conscendens ab apos-
tolo ita subicitur: «Quae autem sursum
est Hierusalem libera est, quae est mater
nostra. scriptum est enim: laetare steri-
lis quae non paris, erumpe et clama quae
non parturis, quoniam multi filii deser-
tae magis quam eius quae habet uirum»".

lohannes Cassianus. Conlationes 14, 8,3 // CSEL. 13. P. 405.

Cp.: Simonetti Manlio. Lettera e/o allegoria: Un contribution alla storia dellesegesi patristi-

ca. Roma, 1985. (Studia ephemeridis «Augustinianumy; 23). P. 358-359.
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Takum 06pa3oM, B 3TOI CEMaHTUYECKOI CUCTEME anagoge 3aHMMaeT
TPEeThIO CTYyIEHb TYXOBHOTO COMepskaHMsl B16Im, OCHOBOI IjIsT KOTOPOit
SIBJIIETCSI TIPEIbIAYIIMIA YPOBEHD «TYXOBHBIX TaliH», OTKPHIBAIOIINIT UM-
TaTeso coobueHne o kusHu llepku. Tak, B MPOPOUYECKOIi MEPCIIEKTUBE
Hepycanum siBisieTcst oo6pasom LlepkBu, KOTOpasi, B CBOIO 0Uepeib, SIBJISI-
eTcs usobpakeHnem HebecHoro Mepycannma, TO €CTh 3CXaTOIOTMUECKOTO
LlapctBa Xpuctoa'®. Takyo JIOTMKY MOXXHO MPOCJIEANUTD B Pa3BUTUY CUM-
BOJIMUECKOTO 06pasa ropojga Mepycanuma B CsimieHHOM ITvicaHmm, Hampu-
Mep, y mpopoka HMcaun:

«Csemucs, ceemucs Hepycanum, nomomy umo npuués meoti ceem, u cnasa
Tocnoda soccusina Had mo6oti. Bom moema u Mpaxk noKpowm Hapoosl Ha 3em-
Jie, a Had moo6oti seumcst Iocnode u cnasa Eeo sudHa Had mo6oti. M npudym
yapu x ceemy maoemy u Hapoosl K cusiHuto meoemy» (Vc. 60, 1-2).

DTOT ke MOTUB BIIOCTeICTBUM BeTpeuaeTcss B OTKPOBEHUM alloCTO-
sna MoanHa borocoBa:

«H 5, HoanH, ysuden cgsimoti 20pod Hepycanum, Ho8wlli, cxodsswuti om boza
c Heba... M 20pod He umeem HY*Obl HU 8 COIHYe, HU 8 JIHe 0Jisl 0C8eUleHUs
c60e20, U6 cnasa Boxcus oceemuiia ezo, U c8emuibHUK ezo — AzHey. Cna-
CéHHble HapoOdbl 6Ydym xo0ums 80 cdeme €20, U Yapu 3emMHble NPUHEeCym
8 Hezo cnasy u uecmo c6or» (OTKp. 21, 2.23-24).

U y npopoka Ucaun, n 8 OTkpoBeHnn anocrtona MoanHa Mepycannum
IIPenCcTaéT B CUSIHMM CBeTa cJiaBbl Boxkueir. Takke B 060MX Cirydastx
B Mepycanum npuayT CcriacéHHbIE HAPOIbI U LJapu CO BCEVi CBOEN C1aBOiA.
TakuM 06pa3oM, eBaHTEeIVCT AOIOTHIET IIPOPOUECTBO Vcanu, KOTOpOe OTHO-
cutes ¥ K LlepkBy 3eMHOJi Kak K 06pasy, 1 K LlepkBu He6ecHoii Kak K mpej-
meTy'®. IMEHHO 3TOT MOTMB B JAHHOM ciiyuae oTMeuaeT Moann Kaccuan
PuminsHuH 1 B ciioBax anocroJsa [1aBia. Takoe moHMMaHue anagoge BIIO-
CJIe[ICTBUM CTAJI0 TOCMIOACTBYIONIMM, HO He eIMHCTBEHHbIM B JIATMHCKO
9K3ereTuyecKoi 1mreparype.

CoBpemeHHUK IpIL. loanHa KaccuaHna ¢BT. EBxepuit JIMoHCKMIT GBI XO-
POIIO 3HAKOM C YeTbIPEXUAaCTHOI Teopueli cMbicia CBsuieHHOTO [Incanus
npn. Moanna Kaccuana. OgHako 60J1bliee pearnouTeHe OH OTIAET TPEX-
YacTHOMY pasfeneHuto cMbiciia [T1caHust B COOTBETCTBUMA C JieJIeHMEeM CO-
CTaBa yejioBeKa Ha TeJlo, YUY U IyX, 110 yuyeHuIo anocTosa [lasna. TpeTbs

18 lohannes Cassianus. Conlationes 14, 8,4 // CSEL. 13. P. 405.
19 SIpKuiA NpMMep Takoro TOJIKOBAHMS MOKa3biBaeT KOMMeHTapuii 6mk. @eogoputa Kupckoro:
Théodoret de Cyr. Commentaire sur Isaie 19,1-39 // SC. 315.P. 239-340.
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CTYII€EHb OYXOBHOI'O CMbIC/Ia — OYX B repMeHeBTMKeE CBT. EBXGpI/IH — U I10-

JIy4aeT rpevyeckoe HasBaHMe anagoge.

Nrak, Teno CesuieHHoro Ilucanus,
Kak roBopsiT, — GyKBa, Aylla — HpaB-
CTBEHHBIJ CMBIC/I, KOTOPbI Ha3bIBa-
€TCSl TPOIOJIOTMYEeCKNUM, a yX — 3TO
6071€e BRICOKOE 3HAUeHMe, KOTOpoe Ha-
3pIBaeTcs anagoge. Vicmosenanue Tpou-
LIbl, COOTBETCTBEHHO, ITIOJKPeIIgeT 3TO
TPOJICTBEHHOE NPaBU/I0 [IOHMMaHMA|
[TucaHmit 1 OCBSIIIAeT HAC BO BCEM, UTO-
65l 6e3 Heyra COXPAHUIUCH HETIOBPEeXK-
NEHHBIMM HAlIM OyX, AyLIa ¥ TEJIO B IPU-

Corpus ergo scripturae sacrae, si-
cut traditur, in littera est, anima in
morali sensu, qui tropicus dicitur,
spiritus in superiore intellectu, qui
anagoge appellatur. quam triplicem
scripturarum regulam conuenienter
obseruat confessio trinitatis sanc-
tificans nos per omnia, ut integer
spiritus noster et anima et corpus
sine querella in aduentum domini
dei nostri lesu Christi iudiciumque

mecTBue Ha cyn 'ocroga Bora Halero | seruetur'.

Uncyca Xpucra (1 @ec. 5, 23).

* Eucherius Lugdunensis. Formulae spiritualis intelligentiae // CSEL. 31.P. 4.

Arniocton ITaBen npu3bIiBaeT UCKATh IPEXIE BCErO NYXOBHbIN CMBbICI
[Mucanusi, 1IOTOMY UTO MMEHHO Yepe3 Hero 4YejoBeK MOXKeT [OJIYYUTh Beu-
HYI0 X13Hb (2 Kop. 3, 6). OTO BbICHINII JYXOBHBIN CMBbICJI, BKIIOUAOIINIT
B ce0sT OTKPOBEHMS «O CKPBIThIX HEOECHBIX TaliHaX» 60’KeCTBEHHOTO OBITHSI,
IIYXOBHOTO MMPa aHTeJIOB, TaliHaxX Oymyiiero Beka u ap.%. TailHbl 9TU B TEK-
cte [IrcaHuit CKpBIBAIOTCS O[], IOKPOBOM 3araJlOYHOrO sSI3bIKa CUMBOIMYE-
CKMX 00pa30B. B IMpOKOM CMbIC/IE eMUCKOIT JIMOHCKMIT Ha3bIBAaeT anagoge
«BO3BBIIIIEHHBIM CMbICJIOM» (anagoge superior sensus)?'. CBT. EBXxepuii 11o-
HMUMaeT anagoge wmupe, yueMm pii. Moans KaccuaH, 1 HeCKOIBKO ykKe, ueM
6JIK. VlepoHMM, XOTSI BJIMsSIHME TIOC/IeIHEr0 C OUeBUAHOCTBIO MTPOC/IEKIBA-
eTCsl B TPyIax CBATUTENS??, Pa3HUIA 3aK/TI0UAETCs JIUIITh B TOM, YTO Y OJIK.
Heponunma anagoge o603HavaeT JyXoOBHOe cofiepskaHue ITucanmii Boobiie,
a 'y CBT. EBXepust — TOJIBKO TPEThIO CTYIIEHb JYXOBHOTO ITOHMMaHMsl, B KO-
TOPYIO He BXOJIUT OYyXOBHO-HPABCTBEHHOE COOOIIEeHMeE.

B manbHeiiiem JaTMHCKYME 9K3€TeThl, YIIOTPeOJIsis TepMUH anagoge,
OyIyT ONMMPaThCs Ha OIpeeeHs], JaHHbIe STUMM aBTOPaMM, IIPeaIiosia-
rast TpEXYacTHOE U YeThIPEXUACTHOE pasesieHne cMbicia Bubnnu. Tax,
HarnipuMep Bena [TocTronouTeHHbl (672-735) B cBOUX MPOU3BeIEeHUSIX

20 Eucherius Lugdunensis. Formulae spiritualis intelligentiae // CSEL. 31.P. 4.

21 Eucherius Lugdunensis. Instructiones 2 De graecis nominibus 464 // CCSL. 66.P. 216.

22 Cp.: Hieronymus Stridonensis. Epistola XXX. Ad Paulam 1.1 // CSEL. 54. P. 243-244; Idem.
Ep. 120 ad Hedibiam De questionibus duodecim 8-11 // Op.cit.P. 513-515; Eucherius Lug-
dunensis. Formulae spiritualis intelligentiae // CSEL. 31.P. 3-6.
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BOCITPOM3BOAMT CEMaHTUUYECKYIO CUCTeMY, chopMynpoBaHHYIO B «becemax»

npi. MoanHa Kaccuana.

WNHorma B 04HOM U TOM Xe MpeaMeTe
VTV BBIPQXKEHUY B O HO ¥ TO Ke BpeMst
MOTYT COYETaTbCS UCTOPUS U, B Tlepe-
HOCHOM CMbICJIe, TAMHCTBEHHOE C0006-
meHue o Xpucre win LlepkBu — Tpo-
rosnorusi ¥ anagoge. Harpumep: xpam
Boxxuii B UCTOpMUECKOM 3HAUEHUU —
3/1aHMe, KOTopoe MocTpomi COMIOMOH. ..
COITIaCHO anagoge — 0O6UTesb BEUHOIt
pasoCcTH, K KOTOPOIi CTPEMUTCS TOT, KTO
ckasan: «baajeHHbl Husywue 8 dome
Teoém, I'ocnodu, 80 8exu eekos 6ydym
socxsanams Tebs» (Ilc. 83, 5). Tak ke
u cioBa B 147 ncanme: «Xeanu, He-
pycanum, I'ocnoda, xeanu boea Teoezo
CuoH, nomomy umo OH yKpenun 3anopeol
8pam meoux, 671az0C108UJ CbIHOBELl 80~
ux 8 mebe» (Tlc. 147, 1) — MOXHO cIipa-
BeJ[/TBO OTHOCUTH K 36 MHOMY TOPOAY

Nonnunquam in una eademque re, vel
verbo, historia simul et mysticus de
Christo vel Ecclesia sensus, et tropolo-
gia, et anagoge, figuraliter intimatur,
ut: templum Domini, juxta historiam,
domus quam aedificavit Salomon... per
anagogen, superni gaudii mansiones,
cui aspirabat qui ait: Beati qui habitant
in domo tua, Domine, in saeculum saeculi
laudabunt te. Simili modo quod dicitur
psalmo CXLVII: Lauda, Jerusalem, Do-
minum, lauda Deum tuum, Sion: quoniam
confortavit seras portarum tuarum, bene-
dixit filiis tuis in te; de civibus terrenae
Jerusalem, de Ecclesia Christi, de ani-
ma quoque electa, de patria coelesti,
juxta historiam, juxta allegoriam, jux-
ta tropologiam, juxta anagogen, recte
potest accipi’.

Wepycannmy, K LiepkBu XpucToBoii, n3-
GpaHHOI Tyliie, K HeGECHOMY OTeUeCTBY
B COOTBETCTBUU C UCTOPUEA, aieropu-
eli, TpomoJsiorueii, anagoge.

* Beda.De arte metrica 2.2.12 // PL.90. Col. 186AB. Cp.: Symphosius Amalarius. De ecclesiasticis
officiis 1,19 // PL. 105. Col. 1037D-138A.

B nanHOM ciaydae Bemga mpuBOOUT mpuMep 06pPa3sHOTO MOHUMMAaHMS
Hepycanuma B TekcTe CsiieHHOTro [Tncanusi. B mepeHOCHOM aHarornyeckom
cmbiciie Mepycanum ykassiBaeT Ha He6ecHoe IlapcTBo XpucTOBO. ABTOP OT-
MeuaeT, UTo B Bubnny npucyTcTByeT ycToiunBoe yroTpebaeHne CUMBOJIN-
yeckMx 06pa3oB, 3HaUeHVE KOTOPBIX COBIAZAET BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
B MCTOPMYECKOM paccKkase win B Metadopnueckux 060poTax yroTpeodser-
cs1 Ta M uHas JekceMa (in una eademque re, vel verbo). B o6oux ciryuasix
TIpeATIoaraeTcsl IPUCYTCTBUE OZHOTO M TOTO JKe [yXOBHOTO COOOIIeHMS.

TMo3xe Paban MaBp (784-856) HauMHaeT yroTpe6/IsITh anagoge He TOMb-
KO B (JIy4asix CMUMBOJIMUECKOTO 3CXaTOIOTMUYECKOTO TOTKOBAHMS 611671e71cKO-
r'O TEKCTA, HO U B CJIy4asiX, KOT/Ia 3CXaTOJOTUUYECKOe COOOIIeHe OUeBI/-
Ho. Tak, co BpeMeHeM B IPOM3BeIeHIMSIX HEKOTOPBIX aBTOPOB pa3pyliaeTcs
MIpOYHasi CBSI3b TEPMMHA anagoge C epeHOCHbIM coepykaHmeM Ilncanus.
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Anagoge, TO eCTh peub, KOTOpast TOBOPUT
0 6oJiee BBICOKMX MpeaMeTax M paccysKkia-
€T 0 TOM, UTO MMeeT OTHOIIIEeHNe K OymyIiei
He6eCHOI JKM3HM MUY TAMHCTBEHHbIM 06pa-
30M, WK NPsIMO. [IpsiMo, OYeBUIHO, TOBO-
PUT: «BaxceHHsl yucmole cepoyem, nomomy
umo oxu yeuosm Boza» (M. 5, 8), a TauH-
CTBEHHBIM 00pa3oM: «BbJiayceH bl e, KOmo-
pole uucmsam 00excobl c80uU, Umobsvl y HUX ObLTO
npago Ha 0peso HU3HU U umobbl 80TIMU UM
8 20pod sopomamu» (OTKp. 22, 14) — BMecTo
TOTO, YTOOBI ITPSIMO CKA3aTh: OJIaKEHHBI T€,
KOTOpbIe OUMIIIAIOT CBOM MBIC/IM Y TTOCTYTI-
K1, UTO6BI 06pecTy paBo BUAeTh ['ocroma
Xpucta, KoTopblit ckasain: «5 nymes, ucmuxa
u ycusHv» (VK. 14, 6). 1la BotimyT o B Llap-
cTBO HebecHoe, ciieryst yUeHUIO Y IPUMeEpPY
MpeAIeCTBYIOIMX OTIOB.

Anagoge, id est ad superiora ducens
locutio est, quae de praemiis futu-
ris, et ea quae in coelis est vita fu-
tura, sive mysticis seu apertis ser-
monibus disputat. Apertis scilicet,
ut, Beati mundo corde, quoniam ipsi
Deum videbunt (Matth. V). Mysti-
cis vero, ut: Beati qui lavant stolas
suas, ut sit potestas illis in ligno vi-
tae, et per portas intrent in civitatem.
Quod est patenter dicere: Beati qui
mundant suas cogitationes et ac-
tus, ut potestatem habeant viden-
di Dominum Christum, qui ait: Ego
sumvia, veritas, et vita (Joan. XIV). Et
per doctrinam atque exempla prae-
cedentium Patrum, intrent in re-
gnum coelorum’.

* Rabanus Maurus. Commentaria in Exodum 3,11 // PL. 108. Col. 148BC.

Taxkum 06pa3om, B JIATMHCKOV 9K3ereTMIeCcKOoi Tpaauiuy anagoge 1o-
CTeTleHHO CTAaHOBUTCSI TEPMMHOM, KOTOPBII 0603HAUAeT 3CXaTOMOTMUeCKIU
cMbICT Bubvy BHe 3aBUCMMOCTY OT CITOCO6a ero BhIPasKeHMUS U Tiepeiauil.
JTa CyllecTBEHHAs IeTallb OTI4YaeT B3t Pabana MaBpa ot npesicTaB-
JIeHUIi IpeAIecCTBeHHMKOB, KOrJla anagoge sIBHO acCOLMMPOBAIOCH TOJIb-
KO C TTIepeHOCHBIM 3HaUeHMeM 61bJI1eiicKoii peun.

B pamkax 3TO¥ TpaauLIMM BO3MOXKHBI OBbLIM Bapualuy B oIpese-
JIeHUV CeMaHTUYeCcKoro 1noJisg anagoge. Tak, Hanpumep, MoHax ['oHOpUIt
AsrycromyHnckuii (1080-1154), BO3MOXHO, MOJ, BIAMSIHUEM TPYIOB
6/oK. MepoHuMa 1 EBXepust onpeiesisieT cofiep>kaHye 3TOro TepMUHa He-
CKOJIbKO 1mpe. C ero TOUKM 3peHMs], anagoge — CMBICTI, CoflepykaHue KOTOPO-
'O OTKPBIBAET UeJI0BEKY He TOIbKO K13Hb OyAyIlero Beka, Ho 1 camoro bora.
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Anagoge — 06oJiee BO3BBINIEHHBIN
CMBICJI, KOTOPBIII MPpUBOAUT K Bory
u B 6ymymimii Bek. Tak, Harpumep, He-
pycaimm — He6eCHbIV TOpo[l, B KOTOPOM
coO6paHMe CBSITHIX aHTEJIOB MPEICTOUT
nipen borom (OTKp. 21). B aTrom nome Ipe-
MYZPOCTb IPUTOTOBJISIET TIUP [JIsI TIPU-
1eaIux K Heit... VI HakoHell, OHa OTBe-
nét u B HebecHslit Miepycanum, rae lapb
CJIaBbI IPE/ICTAET B CBOEM BEJIMKOJIETIUIA. ..
r7ie AeBSITh YMHOB QHT'eJIOB HEMMPECTaHHO
cnaBaT Llaps napeit.

Anagoge vero est superior sen-
sus ducens ad Deum, et ad futurum
saeculum, ut: Hierusalem est super-
na civitas, in qua sancti angelis con-
juncti Deum habebunt praesentem
(Apoc. XXI). In hac domo sapientia
ad se venientibus convivium praepa-
rat.... Demum in coelestem Hierusa-
lem introducet, in qua rex gloriae in
decore suo videbitur.... In hac novem
ordinem angelorum non cessant Re-
gem regum laudare”.

*

Honorius Augustodonensis. De escilio et patria animae Xl // PL. 172. Col. 1246A.

B unTepmipetaiyu loHOpHMsI, anagoge MPUBOIUT XPUCTUAHMHA HE TOJIbKO
K ITO3HAHMIO TOTO, YTO OTKpoeTcs B 6yayuiem He6ecHoMm IapcTBe XpucTOBOM,
HO ¥ K IIO3HAHMIO HeOEeCHOI 60KeCTBEHHOI peaqbHOCTH. TeMbl 9CXaTOIO-
MU, TaiTH He6eCHO 1 605KeCTBEHHO SKM3HY TEeCHO CBSI3aHbI MeKAY CO00ii
¥ TIO9TOMY YacTO PacKpbIBAIOTCS BMeCTe B OMOIeICKMX TeKCTax. DK3ereT
CHOBa BO3BpalllaeT TEPMUH «aHArora» B cepy sHauUeHMs CUMBOIMUECKUX
06pa3oB, IOTOMY UTO B TAKOM CjIy4ae 616/1eiiCKIit aBTOP TOBOPUT He IIpsi-
MO (WJIM He MOKET TOBOPUTH MPSIMO), HO SI3BIKOM CHMMBOJIMYECKUX 06pa-
30B, KOI[Ia K MNOJJIMHHOMY COJepyXaHUIO AUCKypCca YMTaTeab IPUXOLUT,
IIPOHMKHYB B CYTh aBTOPCKOV OTHOCUTENbHOI aHanoruu (In anagoge vero
similitudo rerum pensatur)®.

Barnsapn EBxepus JInoHckoro npopopkaet aBTop VIII B. ripecBuTep
I'etepuii (Heterius Uxamensis). OH ToXXe IIpeacTaB/isieT BUIAbI CMbICJIOB
CaamieHHoro Ilncanus B COOTBETCTBUM C TPDEXUACTHBIM COCTABOM YeJsio-
BeKa, KOTOPbIIf, KaK CUMTAET GOTOCIOB, OIIPeIe/sieT YPOBHY IT03HABATEb-
HBIX CITOCOOHOCTE} yesioBeKa. Anagoge B 9TOI MoJeNn, Kak 1 y EBxepus
JInoHCKOTr0, 0603HAYaeT BBICHIYIO TTO3HABATENbHYIO CITOCOOHOCTD UejIoBe-
Ka ¥ BBICIINIA JYXOBHBII CMBICII.

23 Honorius Augustodonensis. Expositio in Cantica Canticorum 1,1 // PL.172. Col. 359C.
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Cam [1yX, 0 KOTOPOM MbI TOBOPWJIN BbIIIIE,
SBJISIETCS [T03HABATEJILHOI CTIOCOOHOCTHIO
IIYILIN, TO €CTb BbICIIEN IT03HABATE/IbHOM
CIOCOOHOCTBIO, KOTOPAs TO-TPEYECKY Ha-
3bIBAETCS anagoge, a MUMeHHO aHTeTbCKO
TMO3HABATEIbHO CITOCOGHOCTHIO, TOCPE]-
CTBOM KOTOPOVI OH BUAUT bora.

W 1oCKONbKY MBI yTBEPXKIaeM, UTO OAVH
TMOJTHOLIEHHbI YeJTI0BEK COCTOUT U3 TPEX
YyacTei1, TO JaBajiTe MOSICHMM, UYTO OJHA
MOJIHAsl KHUTA M3 Hallleii 6M6IMOTeKN
TaKKe COCTOUT U3 TPEX: OYKBBI, TPOITO-
JIOTUM Y TAMHCTBEHHOTO CcMbIcaa. Byk-
Ba — Kak TeJI0 yejoBeKa, TPOII0JIo-
I'Msl — Kak Aylia yeyioBeka. tak, Teiom
MblI Ha3bIBaeM TeKCT CBsiieHHOro I1m-
CaHMs, IyIIOM — HPaBCTBEHHbIN CMBbICII,
KOTODBbII Ha3bIBAETCSI TPOIIONIOTMIECKUM,
a IyX — B BBICILIEM aHTeJIbCKOM TMTOHU-
MaHUM, KOTOPOe Ha3bIBaeTCsl anagoge.

Ipse spiritus, quem supra diximus,
ipse intellectus animae, hoc est su-
perior intellectus, quod Graece dici-
tur anagoge, id est intellectus ange-
licus, per quem Deum videt".

Et sicut unum hominem integrum ex
tribus constare diximus, et a biblio-
theca nostra unum librum integrum
ex tribus constare explanemus, id est,
littera, tropologia et mystica intelli-
gentia. Littera est sicut corpus ho-
minis... Tropologia sic est sicut ani-
ma hominis. Mystica intelligentia sic
est sicut spiritus hominis. Corpus ergo
sacrae Scripturae, sicut diximus, lit-
tera est. Et anima in morali sensu qui
tropicus dicitur; spiritus vero in su-
periore intellectu angelico, qui ana-
goge appellatur™.

* Heterius Uxamensis. Epistula Cll // PL. 96. Col. 957B.

e Idem. Epistula CIV // PL. 96. Col. 958BC.

Kax myx uenoBexa HEBMAMM JIJIs1 IJIa3 ¥ CKPbIBAETCSI TIOZ, TIOKPOBOM TeJia,
TaK M BBICIINIA JYXOBHBII CMBIC/I CKPHIBAETCSI B TEKCTE MJIM MCTOPUUYECKOM I10-
BeCTBOBaHMM Bubmm 1 03TOMY TOXKE MMEHYeTCSI TAMHCTBEHHBIM CMbIC/IOM
(mystica intelligentia). B kauecTBe nmpumepa ['eTepuii mepeuncisieT BCTpevaro-
yecst B ITvicanuy aHTportoMopduambl: «Xodun T'ocnodv» (BBIT. 3, 8); «Cotuen
T'ocnodv» (Ucx. 34, 5-7); «ouu u ywu I'ocnoda» (I1c. 33, 16); «paccyoun Iocnode
6 cepoue Cgoem» (BbIT. 6, 6). ITU BbIpAKEHNSI HE MMEIOT OYKBaJIbHOTO CMbIC/IA
U SIBJISTIOTCSL B TIEPEHOCHOM CMBbIC/Ie YKa3aHMeM Ha 605kKeCTBEHHbIE JeiICTBIS.

Monax Cmaparn (Smaragdus S. Michaelis (770-840)) B ToJIKOBaHUM
Ha BuJeHMe eBaHremucTa MoaHHa, CUISIIEro Ha IIPecToe, OKPY>KEHHO-
T'O YeThIPbMS JKMBOTHBIMM, OTMeuaeT (OTKp. 4, 7), UTO JIeB, YeJIOBEK, TeJIel]
¥ OPEJT UMEIOT CKPBITHIN JOTMaTUUYECKMIT CMBICII.

B nmepeHOCHOM CMBbIC/Ie XPUCTOC GbIT
JIbBOM B BOCKPECEHVM, TeJIbI[OM BO Bpe-
Ml CTPaJIaHusI, YeJI0BEKOM BO IIOTH,
OPJIOM BO BpeMsI BO3HECEHUSI.

Secundum anagoge autem, Chris-
tus leo fuit in resurrectione, vitu-
lus in passione, homo in carne, aqui-
la in ascensione”.

*

Smaragdus S. Michaelis. Collectiones in epistolas et euangelia lectio libri apocalypsis beati
loannis Apostoli IV // PL. 102. Col. 333B.
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Monax Cmaparg, B nyxe EBxepus JInoHcKkoro u ripecsutepa l'etepus,
TOBOPUT O TOM, UTO JAETAIV BUIEHMS arlocTosna MloaHHa He06X0aMMO T10-
HMMAaTbh AYXOBHO (Secundum anagoge). )KuBoTHbIe BOKPYT mpectosa ColHa
Yennoeeueck020 CMMBOJINYECKY OTKPBIBAIOT UMTATENIO TAIHY pa3IMIHbIX
CTOPOH CITaCUTENBHOr0 JOMOCTPOUTENBCTBA BO XPUCTE.

[ToMMMO NPOCTOr0 BOCHPOM3BEEHNSI ONIMCAHHBIX BbILIE MOZeEJEe,
B IIOCJ/IeIyIOLIMie BpeMeHa B JIATMHCKOI 9K3ere3e MOTYT BCTPeYaThbCs U HO-
BbIe [TPeCTaBIeHMS O COOep>)KaHMM TepMIHa anagoge. B 35ToM oTHOLIeHUM
IIpeacTaBisgeT MHTepec B3I mpuopa CeH-BUKTOPCKOI 60TOCI0BCKOI
mkosbl B [apmske moHaxa I'yro (Hugo de S. Victore; 1096-1141). Bo BBe-
neHun B usydyeHme CsieHHoro [Iucanus «[IpegBapurenbHbie 3amMeyda-
HUs 0 CBsilleHHBIX [TMcaHMsIX U ucaTensix» ['yro paccMaTpuBaeT aHarors
KakK OJVH U3 BUJIOB aJlJIETOPUN.

Anneropuss mnonpasymeBaerT, | Estautem allegoria,cum perid quod ex

4YTO Yyepes TO, 0 YEM roBOPUT OYKBa,
0603HavaeTcss HeKUit Ipyroii mpej-
MeT B MPOILIOM, HACTOSIIEM WK Gy-
IyIeM. AJIieropust 03HauaeT MHOCKA-
3aHMe, MIOTOMY UTO TOBOPUTCS OJHO,
a 0603HavaeTcs Ipyroe, M pasmessieT-
Cs1 Ha IPOCTYIO a/UIeTOpHUIo ¥ anagoge.
[TpocTtas a/ieropus rmoapasyMeBaer,
YTO ITOCPEICTBOM OUYEBUIHOIO IIpejI-
MeTa 0603HAYAeTCST PYTOi CKPBITHIN
npeagMet. Anagoge, TO eCTb BejleHUe
HaBepX, ITofpasyMeBaeT, UTO Mocpei-
CTBOM OUEBUJHOTO BbIpakaeTCsl CKPbI-
ThIN TIpeaMer.

*

littera significatum proponitur, aliud
aliquid sive in praeterito sive in prae-
senti sive in futuro factum significatur.
Dicitur allegoria quasi alieniloquium,
quia aliud dicitur et aliud significatur,
quae subdividitur in simplicem allego-
riam et anagogen. Et est simplex alle-
goria, cum per visibile factum aliud in-
visibile factum significatur. Anagoge,
id est sursum ductio, cum per visibile
invisibile factum declaratur!’.

Hugo de S. Victore.De Scripturis et scriptoribus sacris praenotatiunculae // PL.175.Col. 12AB.

ABTOp [aéT Kaccuyeckoe OTpeiesieHNe aJuieropum, COrJIaCHO KOTO-
POMY CMMBOJIMYECKIME 06pa3bl paccKkasa cielyeT IOHMMATh B IEPEHOCHOM
cMbicie. [IpumMeuaTebHO, UYTO OITpeae/ieHNe IIPOCTON aeropuu (simplicem
allegoriam) moJTHOCTBIO COBITAIAET C OITpeiesieHreM anagoge. Takum obpa-
30M, C TOUKM 3PEeHMSI CII0co0a repegaun JyX0BHOTO CMbICIA, IIPOCTast aijie-
ropusi M anagoge HUUYEeM He OTJMYAI0TCS IPYT OT ApyTa. XyTo, BCIeH 3a 6JIK.
Heponumom u EBxepuem, pearnoaraet Tpu Buga 6ubieiickoro cMbicia
(Secundum triplicem intelligentiam exponitur sacrum eloquium)*, rmosro-

24 Hugo de S.Victore. De Scripturis et scriptoribus sacris praenotatiunculae // PL.175. Col. 11D.
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My aJlJIeropus M anagoge MpeLCTaB/sIOT B TPEXUACTHON TeOpUM CMbIC/Ia
[Mucanus nBa BIa IEPEHOCHOTO JyXOBHOTO CMbIC/Ia. B kauecTBe miuttocTpa-
I[MM DK3€reT MpejjaraeT TonkoBaHue Gurypoi Mosa. C TOUKM 3peHNUs UCTO-
pun, loB — peanbHbIit YeJI0BeK, KOTOPBIN KM B 3emMe Vi, ObUT 6y1aroue-
CTUB 1 60rar. ITocKoabKy uMs VOB 3HAUUT «CTPaJaoNINii», a TAKKe B CUITY
M3BECTHBIX TPArMueCKUX 00CTOSITENbCTB KU3HY, IOCTONBKY, C TOUKY 3peHMSI
aJIZIeropuMy, STOT IpaBeJHMK yKa3bIBaeT Ha XpucTa, KoTopslii mpexae npe-
6bIBas B 6oraTcTBe cyiaBbl OTIIA, a 3aTeM COMLIEN K HallleMy HM3KOMY I10JIO-
SKEHMUIO, ITPeTepIiesl CTPaaHus 1 ObIJT CHOBA BO3BBIIIEH. Anagoge OTKPhIBAET
B urype VMioBa BHyTPeHHIOIO TaliHy TOKAsSTHUS YeI0BeUeCKOoit AyIin, «KOTO-
pas cKIaApIBaeT B CBOEV MaMsITV HaBO3HYIO Ky4Uy 3 CBOMX I'PEXOB U CUIS
Ha eé€ BepXy He OJMH 4acC, a HeIPeCTaHHO He MepecTaéT O HMX Pa3MbILUISATh
U TUTakaTh»?. TakuM 06pa3oMm, B JaHHOM CjIydae B TPEXUACTHON ceMaHTH-
4yeckoy mozeny Xyro anagoge 03HavyaeT JYXOBHO-HPAaBCTBEHHbIN CMBICII.

3akJoueHue

[Mocste 6/k. epoHMa TepMIMH anagoge MPOYHO BOMIEN B TATUMHCKYIO 9K3e-
reTUYeCKyI0 Tpaauiyio. MHOTMe aBTOPBI CTaIM YIIOTPEOISITh ero st 060-
3HaueHMsI JyXOBHOTrO cMbicsia Bubaun B cBoMx KoMmMeHTapusix. OgHa-
KO COJlepskaHye 3TOr0 TepMMHa [10-Pa3HOMY OIpefessieTCs JaTUHCKMU
sKk3eretaMu. Eciau 6/oK. VlepoHUM Ha3bIBaj CJIOBOM «aHArora» AYXOBHBIN
cmblicn ITucanus Boobiie, To B IOC/IeYyIOIIel TpaguLuK CMBICI 3TOTO Tep-
MMHa, KaK [IpaBuio, cy>kaetcs. [1pn. MoanH KaccraH HasbiBal 3TUM CJI0BOM
CKpPBITOE 3CXaTOJIOTMYecKoe OTKpoBeHye. CBT. EBxepuii JIMOHCKMIT Ipef -
jaraeT 0603HauaTh TEPMUHOM «aHArors» TaKKe CKPbITOe JOTMATUUYECKOE,
rpopoueckoe mpoBo3BecTre bubaun. [lozgHee MoHax Xyro 1moj anagoge
rozjpa3yMeBas IepeHOCHbIN JyXOBHO-HPaBCTBEHHbI CMbIC/. BcTpeualores
cJTydyau, KOTZIa 3TO CJIOBO 0003HAYaeT MPOCTOI MePEHOCHBI CMbICT Guryp
peun 6ubIeiicKoro TeKCcTa. Bce aTM MoAX0Abl 00beIMHSIIOTCS YETKUM Mpef -
CTaBJIEHMEM O TOM, UTO anagoge 0603HAYaEeT CUMBOJIMYECKOE COMlepyKaHMe
tekcra CBsieHHOro [TucaHust, 1jis pacKPbITUSI KOTOPOTO HEOOXOAVIMO MPU-
MEHSITh METObl a/UIETOPUYECKOI MHTEPIIPeTay, KOTOPble ObUIM OTYA-
CTM 3a/MCTBOBaHbI B aHTUYHOI KyJIbType ¥ MHTEeIPUPOBAHbI B XPUCTHUAH-
CKYI0 Tpaauuuio yeunusmu OpureHa 1 ero npeeMHMKOB. OZHaKo, B paMKax
tpaauiyu rpr. MoanHna Kaccuana, Paban MaBp cTasl Ha3bIBaTh TEPMUHOM
anagoge He TOJIbKO NIePeHOCHBI LJYXOBHBIV CMBIC TEKCTa, HO U IIPSIMOe

25 Hugo de S. Victore. De Scripturis et scriptoribus sacris praenotatiunculae // PL.175.Col. 12C.
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coobIeHne 06 3CXaTONIOrMYECKUX BpeMeHaxX. Takum 06pa3oMm, B IPOU3Be-
IeHMSIX HEKOTOPBIX TOJIKOBATEJIeli «aHATOr9» CTAHOBUTCS YHUBEPCATbHBIM
TEPMMHOM JIJIs1 0603HAUEHMsI 3CXaTOJOTMIECKOTO ITPOBO3BeCTs Bubmumn.

Omnpepenenne mpi. MoanHa Kaccuana PumisiHuHaA Hambojiee 4acTo
BCTpeYaeTcs B JJATMHCKO 3K3ereTMUYecKoii 1uTepaType, HO BMeCTe C TeM
He SIBJISIETCS € IMHCTBEHHBIM. [10 9TOM MpuunHe B KasKAOM CTyuae Heo6xo-
VMO BBISIBJISITD B3IVISIL KasKIOTO OTAEIbHOTO aBTopa. Takske BaXXHO yuu-
TBIBATb, UYTO OOJIBIIMHCTBO JATMHCKIMX aBTOPOB BOBCE He YIIOTPEeOJISIeT Tep-
MUH «aHarors».
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